EN

Danger! Strong spring when opens. DO NOT remove this rope
unless you have finished all of the assembly steps with all bolts
are fastened and the item is attached to the wall! Warning!

Take care when loosening the arms, because they are under
tension! A sudden release of the arm of a folding arm awning can
cause injury. Warning: The operator’s instruction shall be read
before the use of the product. Warning: The operation in frosty
conditions may damage the product. External use in buildings
and other construction works. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance. Keep children
away from the assembly area. Attention: Reading the instructions
carefully before use and keep it for further reference.

DE

Achtung! Starke Feder beim Offnen! Entfernen Sie dieses Seil
NICHT, bevor alle Montageschritte (mit allen Schrauben fest
angezogen) abgeschlossen sind und der Gegenstand sicher an
der Wand angebracht ist! Warnung! Vorsicht beim Losen der
Arme, da diese unter Spannung stehen! Ein pl6tzliches Losen
des Arms einer Gelenkarmmarkise kann zu Verletzungen fiihren.
Warnung: Die Bedienungsanleitung muss vor der Verwendung des
Produkts gelesen werden. Warnung: Der Betrieb unter frostigen
Bedingungen kann das Produkt beschadigen. Verwendung im
AuRenbereich (an Gebduden und bei Bauarbeiten).Kinder sollten
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Gerat spielen. Halte Kinder vom Montagebereich fern. Achtung!
Lies die Anleitung vor dem Gebrauch sorgfaltig durch und
bewahre sie zum Nachschlagen auf.

FR

Danger ! Ressort fort lors de I'ouverture. Ne retirez pas cette
corde si vous n'avez pas terminé toutes les étapes d'assemblage
avec tous les boulons fixés et I'article fixé au mur ! Avertissement!
Faire attention en desserrant les bras, car ils sont sous tension

I Un relachement soudain du bras d'un auvent a bras articulés
peut provoquer des blessures. Avertissement : Les instructions
d'utilisation doivent étre lues avant d'utiliser le produit.
Avertissement: Le fonctionnement dans des conditions de

gel peut endommager le produit.Utilisation externe dans

les batiments et autres travaux de construction.Les enfants
doivent étre surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec
I'appareil. Gardez les enfants éloignés de la zone d'assemblage.
Avertissement : lisez attentivement les instructions avant d'utiliser
I'appareil et conservez-les pour toute référence ultérieure.

NL

Gevaar! Sterke veer bij opening. Verwijder dit touw NIET tenzij

u alle montagestappen voltooid hebt, alle bouten bevestigd zijn
en het product aan de muur bevestigd is! Waarschuwing! Wees
voorzichtig bij het losmaken van de armen, ze staan namelijk
onder spanning! Het plotseling loslaten van de arm van een
inschuifbare armluifel kan letsel veroorzaken. Waarschuwing:
de gebruikersinstructie dient gelezen te worden voordat het
product wordt gebruikt. Waarschuwing: het gebruik bij vorst
kan het product beschadigen. Extern gebruik bij gebouwen en
andere bouwwerken.Kinderen moeten onder toezicht staan, om
te verzekeren dat ze niet met het apparaat spelen. Houd kinderen
uit de buurt van het montagegebied. Let op: lees voor gebruik
zorgvuldig de instructies en bewaar ze voor toekomstig gebruik.

ES

iPeligro! Resorte fuerte cuando se abre. iNO retire esta cuerda
a menos que haya terminado todos los pasos de montaje con
todos los pernos asegurados y el articulo esté sujeto a la pared!
iAdvertencia! jTenga cuidado al aflojar los brazos, porque estan
bajo tensidon! Una liberacion repentina del brazo de un toldo
plegable puede causar lesiones. Advertencia: Las instrucciones
de usuario deben leerse antes del uso del producto. Advertencia:
el uso en condiciones de heladas puede dainar el producto.

Uso externo en edificios y otras obras de construccién.Se debe
supervisar a los nifios para asegurarse de que no jueguen con
el aparato. Mantenga a los niflos alejados del area de montaje.
Precaucion: Lea atentamente las instrucciones antes de usar y
consérvelas para futuras consultas.

IT

Pericolo! La molla e molto forte quando la si apre. NON rimuovere
guesta fune a meno che non sia stata completata la fase di
montaggio, con tutti i bulloni ben stretti e il prodotto fissato

alla parete! Attenzione! Prestare la massima attenzione quando
si allentano le braccia in quanto sono sono sotto tensione! |l
rilascio improvviso del braccio pieghevole di una tenda puo
causare lesioni. Avvertenza: Le istruzioni dell'operatore devono
essere | ette prima dell'utilizzo del prodotto. Avviso: L'utilizzo
del prodotto in presenza di ghiaccio puo danneggiare. Per uso
esterno in vari tipi di edifici e fabbricati.l bambini devono essere
sorvegliati per assicurarsi che non giochino con |'apparecchio.
Tenere i bambini lontani dall'area di assemblaggio. Attenzione:
leggere attentamente le istruzioni prima dell'uso e conservarle
per ulteriore consultazione.

PL

Niebezpieczenstwo! Sprezyny zadziatajg mocno po otwarciu.

NIE zdejmuj tej liny, chyba ze wszystkie etapy montazu zostaty
zakonczone, wszystkie Sruby zamocowane, a produkt jest
przymocowany do sciany. Ostrzezenie! Zachowaj ostroznosc
podczas luzowania ramion, poniewaz sg one naprezone! Nagte
zwolnienie ramienia sktadanej markizy moze spowodowac
obrazenia. Ostrzezenie: przed rozpoczeciem korzystania z
produktu nalezy przeczytac instrukcje uzytkownika. Ostrzezenie:
uzytkowanie w czasie mrozu moze uszkodzi¢ produkt.
Zastosowanie zewnetrzne w budownictwie i innych pracach
budowlanych.Nalezy nadzorowac dzieci, aby mie¢ pewnos¢, ze nie
bawig sie urzgdzeniem. Trzymaj dzieci z dala od miejsca montazu.
Uwaga: przed uzyciem doktadnie przeczytaj instrukcje i zachowaj
ja do pdzniejszego wykorzystania.

Ccz

Nebezpeéi! Silnd pruzina. NEODSTRANUIJTE toto lano, dokud
nedokoncite vSechny kroky montaze, vSechny Srouby nejsou
utazené a predmét neni pfipevnén ke zdi! Varovani! Pri povolovani
ramen dbejte opatrnosti, nebot jsou pod mechanickym tlakem!
Nahlé uvolnéni sklddaciho ramene mUZe zpUsobit zranéni.
Varovani: Pred pouZzitim vyrobku si peclivé prectéte navod k
obsluze. Varovani: Pouzivani pfi teplotach pod bodem mrazu
mUZe produkt poskodit. Externi pouziti v budovach a jinych
stavbdach.Déti by mély byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si se
spotrebicem nebudou hrat. UdrZzujte déti mimo prostor montaze.
Upozornéni: Pfed pouZzitim si pozorné prectéte navod k pouzivani
a uschovejte jej pro dalsi poutZiti.

DK

Advarsel! Der er en kraftig speending i fjederen, nar der abnes.
Fjern IKKE dette reb, medmindre du har gennemfgrt alle trin i
monteringen, alle bolte er fastgjort, og produktet er fastgjort

til vaeggen! Advarsel! Veer forsigtig, nar du Igsner armene, da
de er under spaending! En pludselig friggrelse af armen pa

en foldemarkise kan forarsage skader. Advarsel: Operatgrens
anvisninger skal laeses for brug af produktet. Advarsel: Anvendelse
i frostvejr kan beskadige produktet. Til udendgrs brug pa
bygninger og andre konstruktioner.Bgrn skal vaere under opsyn
for at sikre, at de ikke leger med apparatet. Hold bgrn vak fra
monteringsomradet. Bemaerk: Laes instruktionerne omhyggeligt
for brug og behold dem til fremtidig brug.

PT

Perigo! Mola forte na abertura. NAO remova esta corda a ndo
ser que tenha terminado todos os passos de montagem, estando
todos os parafusos apertados e o artigo preso a parede! Aviso!
Tenha o devido cuidado quando alivia os bracgos, porque estes
estdao sob tensao! Uma libertacao subita do braco de um toldo
de braco dobravel pode provocar lesdes. Aviso: devem ser lidas
as instrucdes de utilizador antes de usar o produto. Aviso: a
operacdo perante a presenca de gelo pode danificar o produto.
Utilizacao externa em edificios e outros locais de constru¢dao.As
criancas devem ser vigiadas para garantir que nao brincam com
o aparelho. Manter as criancgas afastadas da zona de montagem.
Atencao: leia atentamente o manual de instrugdes antes da
utilizacdo e guarde-o para consulta posterior.

HU

Veszély! Kinyitaskor a rugd erdsen kipattan. NE tavolitsa el

a kotelet addig, amig az 6sszes dsszeszerelési lépést be nem
fejezte, az 0sszes csavart nem rogzitette és az elem nincs a falhoz
rogzitve! Figyelem! Legyen ovatos a karok kilazitasakor, mert azok
feszultség alatt allnak! Az 6sszecsukhato kar hirtelen kiengedése
sériilést okozhat. Figyelmeztetés: A termék hasznalata el6tt el kell
olvasni a hasznalati utmutatot. Figyelem: A fagyos koriilmények
kozott torténd haszndlat kart tehet a termékben. Kiilsé
felhasznalas éplileteknél és egyéb épitkezéseknél.A gyermekeket
feltgyelni kell, hogy ne jatsszanak a készlilékkel. Tartsa tavol a
gyerekeket az 6sszeszerelési terllettdl. Figyelem: Hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és 6rizze meg tovabbi
hivatkozas céljabol.

NO

Fare! Sterk spenning nar den apnes. IKKE fjern dette tauet

med mindre du er ferdig med alle monteringsstrinnene og alle
boltene er festet og enheten er festet til veggen! Advarsel! Vaer
forsiktig nar du Igsner armene, fordi de er under spenning! En
plutselig utlgsning av armen til en foldearms-markise kan fgre

til personskade. Advarsel: Brukermanualen skal leses for bruk av
produktet. Advarsel: Bruken av produktet i minusgrader kan skade
produktet. Ekstern bruk i bygninger og andre byggverk.Barn bgr
overvakes for a sikre at de ikke leker med apparatet. Hold barn
unna monteringsomradet. OBS: Les instruksjonene ngye f@r bruk
og oppbevar dem for videre referanse.

RO

Pericol! Arc puternic la deschidere. NU indepartati aceasta

funie daca nu ati finalizat toate etapele de asamblare cu toate
suruburile fixate si articolul montat pe perete! Avertisment!
Aveti grija cand slabiti bratele, deoarece acestea sunt sub
tensiune! O eliberare brusca a bratului unei copertine cu brat
pliabil poate provoca vatamari. Avertisment : Instructiunile
operatorului trebuie citite Thainte de utilizarea acestui produs.
Avertisment: Actionarea in conditii de inghet poate deteriora
produsul. Utilizare externa la cladiri si alte lucrari de constructie.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca
cu produsul. Tineti copiii departe de zona de asamblare. Atentie:
Cititi cu atentie instructiunile Thainte de utilizare si pastrati-le
pentru referinte ulterioare.

SE

Fara! Stark fjader vid 6ppning. Avlagsna INTE detta rep om du

inte har slutfort alla monteringssteg med alla bultar atdragna och
produkten har fasts till vaggen! Varning! Var forsiktig nar du lossar
armarna, eftersom de ar under spanning! En pl6tslig frigivning av
den fallbara armen kan orsaka personskada. Varning: Operatorens
instruktioner skall Iasas igenom fore anvandning av produkten.
Varning: Anvandning i kalla forhadllanden kan skada produkten.
Utvandig anvandning pa byggnader eller andra byggnadsverk.
Barn bor hallas under uppsikt sa att de inte leker med apparaten.
Hall barn borta fran monteringsomradet. Var uppmarksam: Las
igenom bruksanvisningen noggrant foére anvandning och spara
den for framtida behov.

BG

OnacHocTt! CuneH oTcKoK npu otBapaHe. HE cBanAaiTe ToBa BbKe,
OCBEH aKO He CTe NPUKIYNAN C BCUYKKU CTBMNKKU HA crnobaBaHe.
Bcuukm 6ontoBe TpsabBa ga ca 3aTerHaTu U eNeMeHTHT 4a e
npuKpeneH Kbm cTeHaTa! MNpeaynpexkaeHune! BHMmaBaiiTe,
KoraTo pa3x/iabBaTe pameHaTa, 3al,0To Te ca NoA HanperKeHue!
BHe3anHOTO 0cBO6OXKAaBaHe Ha PpaMo Ha CrbBaema TeHTA

MOKe Aa NPUYNHM HapaHABaHe. BHMMaHMe: MHCTpyKumunTe 3a
nonssaHe TpAbBa Aa 6bAAT npoyeTeHU npeau ynotpebaTa Ha
npoaykTa. MpeaynpexaeHue: PaboTaTta B CTyAEHM YCI0BUA MOXKE
Aa noBpeaum NpoaykTa. BbHWHa ynoTtpeba B crpagm 1 apyru
cTpouTenHu obektn.[leyata Tpabea ga 6baaT HabaoaaBaHK, 3a
A ce rapaHTUpa, Ye He UrpanAT c ypeaa. MaseTe geuarta ganey

OT 30HaTa 3a criobsBaHe. BHUMaHue: MNpoyeteTe BHUMATENHO
WMHCTPYKLUMKUTE Npeam ynoTpeba 1 rv 3anaseTe 3a No-HATaATbLUHK
CNpaBKM.

EE

Oht! Avanedes tugev vedru. ARGE eemaldage trossi enne, kui
olete I6petanud kdik kokkupaneku etapid, kdik poldid on kinni
keeratud ja ese on kinnitatud seina kilge! Hoiatus! Varraste lahti
laskmisel olge ettevaatlik, kuna need on pinge all! Kokkupandava
varikatuse varda jarsk vabastamine voib pdhjustada vigastusi.
Hoiatus: enne toote kasutamist tuleb lugeda kasutusjuhendit.
Hoiatus: pakaselistes tingimustes kasutamine vdib toodet
kahjustada. Valine kasutamine hoonetes ja muudes ehitistes.
Lapsed peaksid olema jarelevalve all tagamaks, et nad ei mangi
seadmega. Hoidke lapsed kokkupanekualast eemal. Tahelepanu:
lugege juhised enne kasutamist hoolikalt labi ja hoidke need
tulevikus Ule vaatamiseks alles.

FI

Vaara! Avaamisen yhteydessa on voimakas jousi. ALA irrota
koytta, jos et ole saattanut kaikkia kokoonpanon vaiheita loppuun,
kiristanyt kaikkia pultteja ja kiinnittanyt tuotetta seinaan!
Varoitus! Ole varovainen, kun irrotat varsia, koska ne ovat
jannittyneita! Taitetun markiisin varren akillinen vapauttaminen
voi aiheuttaa vammoja. Varoitus: kayttoohjeet on luettava

ennen tuotteen kayttda. Varoitus: Tuotteen kayttd pakkasella

voi vahingoittaa sita. Ulkoinen kaytto rakennuksissa ja muissa
rakennustoissa.Lapsia tulee valvoa, jotta voidaan olla varmoja,
etteivat he leiki laitteella. Pida lapset kaukana kokoamisalueelta.
Huomio: Lue ohjeet huolellisesti ennen kayttda ja pida ne tallessa
tulevaa kayttoa varten.

GR

Kivbuvog! loxupo ehatriplo katd to avolypa. MHN adatlpeite auto
TO OXOLWVi PV OAOKANPWOETE OAQ TA BripaTa CUVAPUOAOYNONG.
Ertiong, Ta pmouAovia mpEmeL va eival odplypéva Kal To poiov

va elval otepewpévo otov toixo! Npoetdomoinon! Npooéxete
KQTA TN XaAdpwon Twv Bpaxovwy, kabwc Bpiokovtal umto uPnAn
tavuon! H Eadvikn aneAeuBépwon tou Bpayiova o Tévta ou
€XEL TTUOOOUEVOUG Bpaxioveg, Ba pumopoloe va TIPOKOAEDEL
Tpavpatiopo. MNpoetdomoinon: Mpwv T xprion Tou PoIovTo G,

Ba np €nel va dtafaoete TIg odnyieg xpnotn. Npoetdomnoinon: H
AelTtoupylo o€ CUVONKEC TAYETOU eVOEXETOL VO TIPOKAAEDEL BAGRN
OTO TPOTIOV. Xprion o€ eEWTEPLIKOUC XWPOUG KTNPLwV Kol AAAWV
KQATAOKEVOOTIKWYV €pywv.Ta matdLd mpemeL va emBAEmovTaL

yla va StaodpaAiotel otL dev mailouv pe Tn cuokeun.Alatnpeite
Ta TTALS LA poKPLA Ao Tov Xwpo cuvappoAdynonc. Npocoxn:
AloBdote MPOOEKTIKA TG 0dnyileg mpLv amo tn xprion kat puAalte
TLC YLOL TIEPOALTEPW avadopda.

HR

Opasnost! Snazan odskok prilikom otvaranja. NEMOJTE uklanjati
ovo uze osim ako niste dovrsili sve korake sastavljanja, svi vijci

su zategnuti, a predmet je pri¢vrséen na zid! Upozorenje! Pazite
prilikom otpustanja krakova jer su napeti! Iznenadno otpustanje
kraka sklopive tende moze uzrokovati ozljede. Upozorenje: Upute
za rukovanje moraju se procitati prije uporabe ovog proizvoda.
Upozorenje: Rad u ledenim uvjetima moze ostetiti proizvod.
Vanjska uporaba u zgradama i drugim gradevinskim radovima.
Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala uredajem. Drzite djecu
podalje od podrucja sastavljanja. Paznja: PaZljivo procitajte upute
prije koristenja i sacuvajte ih za daljnju upotrebu.

Lv

Apdraudéjums! Stipra atspere, kad atveras. NENONEMIET So
auklu, pirms esat pabeidzis salikSanu un visas skraves ir kartigi
pievilktas, un produkts ir piestiprinats pie sienas! Bridinajums!
Esiet uzmanigi, atslogojot balstus, jo tie ir nospriegoti.

Peksna nojumes balsta atslogoSana var izraisit ievainojumus.
Bridinajums: pirms produkta lietoSanas jaizlasa lietotaja
instrukcija. Bridinajums: darbinasana sala var sabojat produktu.
Aréjai lieto$anai pie majam un citam bavém.Bérni ir jauzrauga,
lai nodrosinatu, ka vini nespéléjas ar ierici. Nelaujiet bérniem
atrasties montazas zona. Uzmanibu: pirms lietoSanas uzmanigi
izlasiet instrukciju un saglabajiet to turpmakai lietoSanai.

LT

Pavojus! ISskleidus spyruoklé yra itin jsitempusi. NENUIMKITE Sios
virvés iki surinkimas bus baigtas ir visi varztai bus uzverzti, o preke
bus pritvirtinta prie sienos! Jspéjimas! Bukite atidus atlaisvindami
rankenas, - jos yra jtemptos! Staigus stoginés sulankstomos
rankenos atleidimas gali sukelti suzeidimus. |spéjimas: operatoriui
skirtos instrukcijos turi buti perskaitytos pries naudojantis preke.
Jspéjimas: stoginés naudojimas Saltu oru gali jg sugadinti. ISorinis
naudojimas pastatuose ir darbui kitose konstrukcijose.Vaikus
reikia prizitréti, kad jie nezaisty su prietaisu. Laikykite vaikus
atokiau nuo surinkimo zonos. Démesio: Pries naudodami atidZiai
perskaitykite instrukcijg ir iSsaugokite jg tolesniam naudojimui.

SK

Nebezpelenstvo! Silna pruzina pri otvarani. NEODSTRANUJTE toto
lano, kym neukoncite vSetky montazne kroky a kym vsetky skrutky
nie su utiahnuté a zariadenie nie je pripenené k stene! Varovanie!
Pri uvolfiovani ramien budte opatrni, pretoze su napnuté! Nahle
uvolnenie ramena markizy moze spdsobit poranenie. Varovanie:
Pred poufZitim tohto produktu by ste si mali precitat navod na
obsluhu. Varovanie: pouZitie v mraze moéze vyrobok poskodit.
VonkajSie poutzitie v stavebnictve a inych stavebnych ukonoch.
Deti by mali byt pod dohladom, aby sa so spotrebi¢com nehrali.
Zabrante tomu, aby sa deti zdrziavali na mieste, kde sa vykonava
montaz. Upozornenie: Pred pouZzitim si pozorne precitajte tento
navod a uschovajte si ho pre pripad, Zze ho budete v buducnosti
potrebovat.

SL

Nevarnost! Mocna vzmet, ko se odpre. NE odstranjujte te vrvi,
dokler ne opravite vseh korakov montaze, pri Cemer so vsi vijaki
pritrjeni, predmet pa je pritrjen na steno! Opozorilo! Bodite
pozorni pri popuscanju rocic, saj so pod napetostjo! Nenadna
sprostitev rocCice zloZljive tende lahko povzroci telesno poskodbo.
Opozorilo: Pred uporabo izdelka morate prebrati navodila za
uporabo. Opozorilo: Uporaba ob zmrzali lahko poSkoduje izdelek.
Zunanja uporaba pri gradnji in gradbenih delih.Otroke je treba
nadzorovati, da se prepreci igranje z napravo. Otroci naj ne bodo
v blizini obmocja sestavljanja. Pozor: Pred uporabo natan¢no
preberite navodila in jih shranite za nadaljnjo uporabo.

IS

Haetta! Sterkt vor pegar opnad er. EKKI fjarlaegja petta reipi

nema pu hafir lokid 6llum samsetningarskrefum med allar

boltar festar og hlutinn festur vid vegginn! Vidvorun! Fardu
varlega pegar pu losar handleggina, pvi peir eru undir spennu!
Skyndileg losun @ handleggnum a felliarmsskyggni getur valdid
meidslum. Vidvorun: Lesa skal leidbeiningar rekstraradila fyrir
notkun vorunnar. Vidvorun: Notkun i frosti getur skemmt voruna.
Ytri notkun i byggingum og 60rum byggingarframkvaeemdum.
Fylgjast parf med bornum til ad tryggja ad pau leiki sér ekki med
taekid. Haltu bornum fra samsetningarsvaedinu. Athugadu: Lestu
leidbeiningarnar vandlega fyrir notkun og geymdu pezer til ad geta
visad i paer seinna."



